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Sicherheitshinweise für das BERETTA SV10
PREVAIL 1 12 GAUGE Schaft und VorderschaftSet
rechts
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des BERETTA SV10 PREVAIL 1 12 GAUGE Schaft und VorderschaftSets.
Diese Anleitung bietet wichtige Informationen zur sicheren Verwendung und Handhabung des Produkts. Bitte
lesen Sie die folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher
verwenden.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Bewahren Sie alle Teile außerhalb der Reichweite von Kindern auf.
Überprüfen Sie das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Informieren Sie sich über Sicherheitswarnungen und Rückrufe über die EU Safety Gate Plattform.
Melden Sie unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie das Schaft und VorderschaftSet nur mit der entsprechenden Beretta Waffe.
Stellen Sie sicher, dass das Produkt vor der Verwendung ordnungsgemäß installiert ist.
Tragen Sie geeignete Schutzausrüstung, wenn Sie mit der Waffe umgehen.
Verwenden Sie das Produkt nicht, wenn Sie unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehen.
Halten Sie sich an die örtlichen Gesetze und Vorschriften zum Waffenbesitz und gebrauch.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation des Schaft und VorderschaftSets:1.

Entfernen Sie den alten Schaft und Vorderschaft gemäß den Anweisungen des Waffens Herstellers.
Setzen Sie den neuen Schaft und Vorderschaft vorsichtig an die vorgesehenen Stellen.
Achten Sie darauf, dass alle Teile fest sitzen und keine Spielräume vorhanden sind.
Überprüfen Sie die Installation, bevor Sie das Produkt verwenden.

Verwendung des Schaft und VorderschaftSets:2.

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor Sie mit der Installation oder Wartung
beginnen.
Verwenden Sie die Waffe nur in einem sicheren und kontrollierten Umfeld.
Halten Sie den Abzug nicht gedrückt, während Sie die Waffe laden oder entladen.
Befolgen Sie stets die Sicherheitsvorkehrungen für den Umgang mit Waffen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Abfallentsorgung.
Achten Sie darauf, dass keine Teile des Produkts in die Umwelt gelangen.
Informieren Sie sich über Recyclingmöglichkeiten für Waffenbestandteile.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen zu Ihrem BERETTA SV10 PREVAIL 1 12 GAUGE Schaft und VorderschaftSet wenden Sie
sich bitte an den Kundenservice von Beretta USA oder besuchen Sie die offizielle Website für weitere
Informationen.

Bitte bewahren Sie diese Anleitung für zukünftige Referenz auf. Ihre Sicherheit ist uns wichtig, und wir danken
Ihnen für die Beachtung dieser Hinweise.



BERETTA SV10 PREVAIL 1 12 GAUGE STOCK
FOREND SET RIGHT Safety Instruction Guide
Introduction
Thank you for choosing the BERETTA SV10 PREVAIL 1 12 GAUGE STOCK FOREND SET RIGHT. This guide provides
essential safety instructions to ensure the safe use of your product. Please read this document carefully before
using the product to minimize risks and enhance your safety.

General Safety Guidelines
Always handle your firearm and accessories with care and respect.
Ensure that you are familiar with local laws and regulations regarding firearms and their use.
Store the product in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before use.
Follow all manufacturer guidelines and recommendations for use and maintenance.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure the firearm is unloaded before attaching or detaching the stock forend set.
Use appropriate personal protective equipment (PPE) when handling the firearm.
Do not modify the product or use it in ways not intended by the manufacturer.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Avoid distractions while using the firearm and remain focused on safety.

Instructions for Installation and Usage

Installation of Stock Forend Set:1.

Ensure the firearm is unloaded.
Align the stock forend with the corresponding mounting points on the firearm.
Secure the stock forend in place according to the manufacturer’s instructions.
Confirm that the stock forend is firmly attached before use.

Usage:2.

Always maintain a proper grip on the firearm.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Aim only at targets you intend to shoot, and ensure a clear line of sight.
After use, clean and maintain the firearm and accessories as per manufacturer guidelines.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding firearms and firearm accessories.
Do not throw the product in regular household waste.
If you are unsure about disposal methods, contact local authorities for guidance.

Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding safety, usage, or product support, please refer to the manufacturer's
contact information provided with your product packaging or visit the official BERETTA website.



Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safer experience with your BERETTA SV10 PREVAIL 1 12
GAUGE STOCK FOREND SET RIGHT. Always prioritize safety and be responsible when handling firearms and
related accessories. Thank you for your attention to these important guidelines.



Guide de Sécurité pour l'Ensemble de Crosse et
de GardeMain Droit BERETTA SV10 PREVAIL 1 12
GAUGE
Introduction
Bienvenue dans le guide de sécurité pour l'ensemble de crosse et de gardemain droit BERETTA SV10 PREVAIL 1
12 GAUGE. Ce document a pour but de vous fournir des informations essentielles pour garantir une utilisation
sécurisée de ce produit. Veuillez lire attentivement ces instructions avant d'utiliser l'ensemble.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.
Ne laissez pas les enfants utiliser ce produit sans supervision.
Vérifiez régulièrement l'état de l'ensemble pour détecter toute usure ou dommage.
Ne modifiez pas le produit de manière non autorisée, car cela peut entraîner des risques
supplémentaires.
En cas de doute sur la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation de l'arme.
Utilisez uniquement des munitions compatibles avec le calibre 12.
Ne pointez jamais l'arme vers une personne ou un animal, même si vous pensez qu'elle est déchargée.
Assurezvous que le mécanisme de sécurité est engagé lorsque l'arme n'est pas en cours d'utilisation.
Ne transportez pas l'arme avec la sécurité désengagée.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Vérifiez le contenu : Assurezvous que toutes les pièces de l'ensemble sont présentes et en bon état.1.
Fixation de la crosse :2.

Alignez la crosse avec le récepteur de l'arme.
Utilisez les vis fournies pour fixer la crosse en place.
Serrez les vis sans excès pour éviter d'endommager le bois ou le métal.

Installation du gardemain :3.
Positionnez le gardemain sur le canon de l'arme.
Assurezvous qu'il est bien en place et sécurisé.

Utilisation

Avant chaque utilisation, effectuez une vérification complète de l'arme.
Chargez l'arme uniquement lorsque vous êtes prêt à tirer.
Déchargez l'arme immédiatement après utilisation.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour la mise au rebut des armes et des accessoires.
Si l'ensemble est endommagé ou hors d'usage, contactez un professionnel pour une élimination
appropriée.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE approprié. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et d'autres détails pertinents à portée de main.

Merci d'avoir pris le temps de lire ce guide. Votre sécurité est notre priorité. Utilisez cet ensemble avec
responsabilité et prudence.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu
Zdobytków i Rączki Beretta SV10 Prevail 1 12
Gauge
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Zdobytków i Rączki Beretta SV10 Prevail 1 12 Gauge. Niniejsza instrukcja ma na
celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz spełnienie wymagań regulacji dotyczących
bezpieczeństwa produktów w Unii Europejskiej (EU GPSR). Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi
informacjami.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub incydenty odpowiednim władzom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne środki ostrożności przy użytkowaniu
Używaj produktu tylko zgodnie z jego przeznaczeniem.
Nie używaj uszkodzonego lub wadliwego produktu.
Zawsze nosić odpowiednie środki ochrony osobistej podczas użytkowania.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu.
Upewnij się, że wszelkie części są prawidłowo zamocowane przed użyciem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja1.

Zdejmij stary zestaw rączki i zdobytków, jeśli to konieczne.
Upewnij się, że wszystkie narzędzia potrzebne do instalacji są dostępne.
Zamontuj nowy zestaw rączki i zdobytków, upewniając się, że są dobrze dopasowane.
Sprawdź, czy wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane przed użyciem.

Użytkowanie2.

Przed każdym użyciem sprawdź, czy produkt jest w dobrym stanie.
Używaj produktu zgodnie z instrukcjami producenta i zaleceniami dotyczącymi użytkowania.
Po zakończeniu korzystania z produktu przechowuj go w odpowiednim miejscu.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Produkt należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Upewnij się, że produkt nie jest wyrzucany do zwykłych odpadów, jeśli zawiera materiały niebezpieczne.
Rozważ recykling, jeśli to możliwe.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W celu uzyskania dalszych informacji lub wsparcia prosimy o kontakt z odpowiednim punktem kontaktowym w



Unii Europejskiej. Proszę pamiętać, że wszystkie produkty powinny mieć przypisany punkt kontaktowy do
zapytań dotyczących bezpieczeństwa.

Dziękujemy za przestrzeganie tych instrukcji, które mają na celu zapewnienie bezpieczeństwa podczas
korzystania z Zestawu Zdobytków i Rączki Beretta SV10 Prevail 1 12 Gauge.



BERETTA SV10 PREVAIL 1 12 GAUGE STOCK
FOREND SET Käyttöohjeet ja turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa BERETTA SV10 PREVAIL 1 12 GAUGE STOCK FOREND SET tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas
tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue
kaikki ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on suunniteltu ja hyväksytty käytettäväksi ainoastaan siihen tarkoitukseen, johon se
on tarkoitettu.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain aikuisen valvonnassa, erityisesti lasten läsnä ollessa.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että kaikki asennustyöt suoritetaan ammattilaisen toimesta, jos et ole varma omista taidoistasi.
Käytä vain valmistajan suosittelemaa tai hyväksymää lisävarustetta.
Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen käyttöä.
Älä muokkaa tuotetta, sillä se voi aiheuttaa turvallisuusriskejä.
Noudata aina valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat käytettävissä ennen asennusta.
Poista kaikki pakkausmateriaalit ja tarkista tuotteen osat.
Asenna varsi ja etupää valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinnitettyjä ennen tuotteen käyttämistä.

Käyttö:2.

Käytä tuotetta vain suunnitellussa ympäristössä.
Varmista, että käytät tuotetta oikealla tavalla ja noudatat kaikkia turvallisuusohjeita.
Pidä tuote puhtaana ja huolla sitä säännöllisesti valmistajan ohjeiden mukaan.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti. Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet tuotteen hävittämiseksi.
Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.

Lisätiedot ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tuotteesta tai sen käytöstä, ota yhteys valmistajaan tai tutustu heidän verkkosivuilleen.
Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat tiedot, kuten tuotteen malli ja sarjanumero, valmiina.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia, ja seuraamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja
miellyttävän käyttökokemuksen.



Návod k bezpečnému používání produktu
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu pažby a předního úchytu Beretta SV10 Prevail 1 12 Gauge. Tento dokument
obsahuje důležité informace o bezpečném používání, instalaci a likvidaci produktu, aby se zajistilo jeho správné
a bezpečné používání v souladu s evropskými předpisy o bezpečnosti výrobků.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte tento návod.
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro zamýšlený účel.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte výrobek na poškození a opotřebení.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, výrobek nepoužívejte a obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s produktem vždy dodržujte bezpečnostní opatření.
Používejte ochranné brýle a rukavice, pokud je to nutné.
Zajistěte, aby byla zbraň vždy bezpečně zajištěna, pokud není používána.
Neprovádějte úpravy nebo opravy, pokud nejste kvalifikovaný odborník.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace

Před instalací se ujistěte, že máte všechny potřebné nástroje.1.
Postupujte podle následujících kroků:2.

Odstraňte starý pažbu a přední úchyt.
Připravte nový pažbu a přední úchyt pro instalaci.
Upevněte nový pažbu na zbraň pomocí dodaných šroubů.
Upevněte přední úchyt na zbraň podle pokynů výrobce.

Po instalaci zkontrolujte, zda je vše pevně a správně upevněno.3.

Použití

Před použitím výrobku se ujistěte, že je zbraň v bezpečném stavu.
Používejte výrobek pouze podle pokynů výrobce.
V případě jakýchkoli nejasností se obraťte na odborníka.

Pokyny pro likvidaci
Výrobek likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zeptejte se místních úřadů na správné postupy likvidace.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na autorizovaného prodejce nebo odborníka na zbraně. V případě
jakýchkoli obav ohledně bezpečnosti výrobku doporučujeme kontaktovat místní úřady.

Tento návod byl vypracován v souladu s evropským nařízením o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a má za cíl
zajistit bezpečné používání vašeho produktu. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete pokyny.
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